
Acts 14:14-18 mws 

V. 14 
ἀκούσαντες  AAPtcpMPN  fr. avkouw 

to receive news or information about something, learn about something 

to receive information about something, normally by word of mouth, to receive news, to hear 

 

ἀπόστολοι 
delegate, envoy, messenger, of messengers with extraordinary status, especially of God’s 

messenger, envoy, predominantly in the NT of a group of highly honored believers with a special 

function as God’s envoys, denotes one who proclaimed the gospel, cf. 15:2 

one who fulfills the role of being a special messenger (generally restricted to the immediate 

followers of Jesus Christ, but also extended, as in the case of Paul, to other early Christians 

active in proclaiming the message of the Gospel) apostle, special messenger 

 

διαρρήξαντες  AAPtcpMPN  fr. diarrhgnumi 
to cause something to come apart through violent action or pressure, of fabric, tear something, 

garments as a sign of grief, cf. Mt. 26:65, Mk 14:63 

to tear or rip in two (as of clothing) to tear, to rip, ‘they tore their clothes and ran into the middle 

of the crowd’ in the NT tearing of clothing was a symbol of horror associated with sacrilege 

 

ἱμάτια 
clothing, apparel, of outer clothing, cloak, robe, it was torn as a sign of grief 

any kind of clothing, clothing, apparel 

 

ἐξεπήδησαν  AAI3pl  fr. evkphdaw 
to move forward with haste, rush out, into the crowd 

to rush or rush out quickly, to run out, to rush out, ‘they tore their clothes and rushed out into the 

middle of the crowd’ 

 

ὄχλον 
a relatively large number of people gathered together, crowd, a casual gathering of large numbers 

of people without reference to classification, crowd, throng, cf. v. 18 

a casual non-membership group of people, fairly large in size and assembled for whatever 

purpose, crowd, multitude 

 

κράζοντες  PAPtcpMPN  fr. krazw 
to communicate something in a loud voice, call, call out, cry 

to shout or cry out, with the possible implication of the unpleasant nature of the sound, to shout, 

to scream 

 

  



V. 15 
Ἄνδρες 

an adult human male, man, husband, man, husband, in contrast to woman, frequently in address, 

especially in formal assemblies, men, gentlemen 

an adult male person of marriageable age, man 

 

ὁμοιοπαθεῖς 
pertaining to experiencing similarity in feelings or circumstances, with the same nature as 

someone, cf. Jms 5:17 

pertaining to having the same kinds of feelings or desires, same kinds of feelings, same kinds of 

desires, ‘we are human beings who have the same kinds of feelings that you do’ 

 

ἄνθρωποι 
person of either sex, with focus on participation in the human race, a human being, in contrast to 

animals, plants, etc. 

a human being (normally an adult), people, persons, mankind 

 

εὐαγγελιζόμενοι PMPtcpMPN  fr. euvaggelizw 
proclaim the divine message of salvation, proclaim the gospel 

to communicate good news concerning something (in the NT a particular reference to the gospel 

message about Jesus), to tell the good news, to announce the gospel, cf. 8:35 

 

ἀπὸ 
a marker to indicate separation from a place, whether person or thing, from, away from 

marker of dissociation, implying a rupture from a former association, from, separated from 

 

ματαίων 
pertaining to being of no use, idle, empty, fruitless, useless, powerless, lacking truth, what is 

worthless, empty idols, cf. Jer. 2:5, 8:19 

pertaining to being useless on the basis of being futile and lacking in content, useless, futile, 

empty, futility 

 

ἐπιστρέφειν  PAInf   fr. evpistrefw 
to change one’s mind or course of action, for better or worse, turn, return, the thing from which 

one turns is added, cf. 15:19 

to change one’s belief, with focus upon that to which one turns, to turn to, to come to believe, to 

come to accept 

 

ζῶντα   PAPtcpMSA  fr. zaw 
to be alive physically, live, of physical life in contrast to death, of beings that in reality, or as 

they are portrayed are not subject to death, in this sense it is most comprehensively applied to 

God, the living God 

to be alive, to live, life 

 



ἐποίησεν   AAI3sg  fr. poiew 
to produce something material, make, manufacture, produce, of divine activity, specifically of 

God’s creative activity, create, cf. 4:24, 7:50 

to cause a state to be, to cause to be, to make to be, to make, to result in, to bring upon, to bring 

about 
 

οὐρανὸν 
the portion or portions of the universe generally distinguished from planet earth, heaven, 

mentioned with the earth, forming a unity with it as the totality of creation, cf. 4:24, 17:24 

the totality of God’s creation, heaven an earth, universe 

 

γῆν 
surface of the earth as the habitation of humanity, earth, in contrast to heaven 

the totality of God’s creation, heaven an earth, universe 

 

θάλασσαν 
sea, with the dry land and heaven to denote the whole universe, cf. 4:24 

a generic collective term for all bodies of water, contrasted with the sky and the land, the sea, 

‘turn to the living God who made heaven, earth, the sea, and all that is in them’ 

 

V. 16 
παρῳχημέναις  PfM/PdepPtcpFPD fr. paroicomai 

to be past 

to mark the passage of time, with focus upon completion, to pass, to have passed, past, ‘in past 

generations he allowed all peoples to go their own way’ 

 

γενεαῖς 
the time of a generation, age, of an undefined time period, period of time, ‘in past ages’ 

an indefinite period of time, but in close relationship to human existence and in some contexts a 

period of time about the length of a generation, age, epoch, ‘in the past ages he allowed all 

people to go their won way’ 

 

εἴασεν   AAI3sg  fr. evaw 
to allow someone to do something, let, permit, ‘(God) let all the nations go’ 

to allow someone to do something, to allow, to let, to permit, ‘in the past he allowed all people to 

go their own way’ 

 

πορεύεσθαι  PM/PdepInf  fr. poreuomai 
to conduct oneself, live, walk 

to live or behave in a customary manner, with possible focus upon continuity of action, to live, to 

behave, to go about doing 

 

  



ὁδοῖς 
course of behavior, way, way of life, way of life, way of action, conduct, ways, of one’s total 

conduct 

customary manner of life or behavior, with probably some implication of goal or purpose, way of 

life, way to live 

 

V. 17 
καίτοι 

yet, on the other hand, although 

markers of concession, with the probable implication of an additional component of contrast, 

although, even though, and yet, ‘who in times past allowed all peoples to go their won way, and 

yet he has not left himself without witnesses (to his nature) by the good things he does’ 

 

ἀμάρτυρον 
without witness, of God, ‘God has not left himself without witness = plainly revealed 

pertaining to not having a witness, without witness, by the good things he does, ‘he did not leave 

himself without witness’ 

 

ἀφῆκεν   AAI3sg  fr. avfihmi 
to convey a sense of distancing through an allowable margin of freedom, leave it to someone to 

do something, let, let go, allow, tolerate, let, permit, leave, ‘God has not left himself without a 

witness’ 

to leave it to someone to do something, with the implication of distancing oneself from the event, 

to let, to allow, to leave it to 

 

ἀγαθουργῶν 
to do that which benefits others, do good, confer benefits, cf. 1 Tim. 6:18 

to engage in doing what is good, to do good, to perform good deeds, good works 

 

οὐρανόθεν 
from heaven, the meteorological as well as transcendent aspect (the rain comes from the sky, but 

God is the ultimate source), cf. 26:13 

the sky as a source or as a location from which implied movement takes place, from the sky, ‘he 

gives you rain from the sky and crops at the right time’ 

 

ὑετοὺς 
rain, cf. 28:2 

rain, rain water, whether light or torrential, rain, to rain, ‘giving you rain from heaven’ 

 

διδοὺς   PAPtcpMSN  fr. didwmi 
to cause to happen, especially in reference to physical phenomena, produce, make, cause, give, 

‘send rain’ 

to cause to happen, used particularly in relationship to physical events, to make, to cause, to give, 

to produce 

 



καιροὺς 
a point of time or period of time, time, period, frequently with implication of being especially fit 

for something and without emphasis on precise chronology, ‘fruitful times or seasons’ 

points of time consisting of occasions for particular events, time, occasion 

 

καρποφόρους 
fruit bearing, fruitful, cf. Jn 15:2 

pertaining to producing seed or harvest, fruitful, to be fruitful, ‘he gives you rain from heaven 

and fruitful seasons’ 

 

ἐμπιπλῶν   PAPtcpMSN  fr. evmpiplhmi 
to provide a sufficient amount, satisfy 

to be satisfied with food on the basis of having eaten enough, to be satisfied, to have one’s fill 

 

τροφῆς 
nourishment, food 

any kind of food or nourishment 

 

εὐφροσύνης 
joy, gladness, cheerfulness, cf. 2:28 

a state of joyful happiness, joyfulness, rejoicing 

 

καρδίας 
heart as seat of physical, spiritual and mental life, as the center and source of physical life, 

‘satisfying the hearts with food’ 

the causative source of a person’s psychological life in its various aspects, but with special 

emphasis upon thoughts, heart, inner self, mind 

 

V. 18 
μόλις 

pertaining to being hard to accomplish, with difficulty, cf. 23:29 

pertaining to that which can be accomplished only with difficulty, with difficulty, ‘even with 

these words, they could only with difficulty keep the crowds from offering a sacrifice to them’ 

 

κατέπαυσαν  AAI3pl  fr. katapauw 
to cause persons to be at rest, cause to rest, by causing to give up something they have begun to 

do with the result that they are quiet, restrain, dissuade someone from something 

to cause something or someone to cease from some activity or state, to cause to cease, to make 

stop, ‘they made the crowds stop sacrificing to them’ 

 

ὄχλους 
see above 

 

  



θύειν   PAInf   fr. quw 
to make a cultic offering, sacrifice something in honor of someone 

to slaughter an animal in a ritual manner as a sacrifice to deity, to sacrifice, to make a sacrifice, 

cf. v. 13 

 

 


